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K. V.. Mladi Cir.

Vesela posta br. NardZi¢a.
Za bodrilo in razvedrilo.
Upravnigtvo »Orli¢a«.

@ Vesela po¥ta br. Nard¥ida.

Iz nabiralnika.

Zc'iv sv. Lovrenca, 6. nov. 1925, — G. urednik! Za prvo silo bi
morda bilo to. Pozneje seveda Se kaj, &e bo le &as dopus&al. Mislil sem
bil, da bom na ladji lahko veé pisal, ker je Easa dovolj in vse ugodnosti
dane. — Toda nemirno #orje je napravilo, da sem bil prvih pet dni prav
moéno bolan (morska bolezen...). Ni¢ nisem mogel. Zadnja dva dneva
sla pa lepa, pa zavoljo raznih potrebnih in nepotrebnih opravil je za
pisanje malo &asa. — Prav lef} pozdrav Tebi in vsem znancem, posebno
Orli¢em in Orlickam. Bog Zivi Br. Nardzi¢,

Lemont. IIl, 1, dec. 1925. — G, Antel Tu zopet nekaj malega, Mislil
sem &edneje napisati” pa mi pisalni stroj nagaja in to zelo upliva na ob-

liko. — Drugaée ni napalno, vsaj zdi se mi tako. Bomo Ze videli, ¢e je
res. — Pozdrav znancem, zlasti pa Tebi! Bog Zivil Br. Nardzig,
Podgrad. — Ljubi brat NardZiél Prosiva, odmerite nama skromen

prostoréek v »Orli€u« za najino malo pisemce, Letodnji »Orli¢« je nama
zelo vEeé. V njem najdeva mnogo lepega in poulnega za Zivljenje. —
Zeliva bratu NardZi¢u in vsem »Orli¢evim« bravcem in bravkam bogatega
Miklavza. Enako tudi- vesele boZi&ne praznike in sreZno novo letol Bog
Zivil Slavica in Hedvika Povietovi.

VY nabiralnik.

Pred vsem veselo novico, da je O. P. kupila Vagemu uredniku za
Miklavza nov nabiralnik, ki je jako lep in veé&ji od lanskega. Enega sto
ze uniéili, sedaj pa le pridno oblegajte drugegal

Br. NardZi¢, Amerika. — Najpoprej izraz najiskrenejfega ve-
selja, da si pridel zdrav &ez morje na svoj cilj. Orligi in Orlicke bodo

tovo enako zahvalili Boga, da je njihov dobri NardZi¢ sedaj &il in vesel v

meriki. Celoten popis potovanja bi nas zelo zanimal, ako bi ga nam po-
slal. Sedaj tudi upamo, da ho Orli¢ kmalu razprostrl svoje peroti tudi v
Ameriki in dobili bomo nove bratce in sestrice v drugi slovenski zemlji.
— Oba opisa sem privzel v januarsko 8tevilko, ker upam, da bomo vsak
mesec osredeni s kako stvarco, Vsakega poroé&ila bomo vsi zelo veseli, Bog
ti daj krepkega zdravja in blagoslova, — Vedno udani Ante,

Nudulevanje na prediadnji strani.



Novo leto.

Tiho trka, vstopa prosi,

" novo leto dneve nosi,
sproti jih zastonj deli,
vsak jih prejme: jaz in til

— »Cas vam dam za pridno delo...
Vage bo srcé veselo,

¢e vam bo gospa Dolznost

spletla venec za krepost! —

WIOO.

Cédnost le duhda pomlaja,
¢édnost hrani klju¢ do rajal
Cas za delo — prvi dar,
Bog njegov je gospodar. ..

Smrt odvzame truda tovor,

v veénost pojdes na odgovor...
Prav porabi ¢as sedaj,

da bos srefen vekomajle —

Novo leto bodi zdravo!
Caske Tvoje v boZjo slavo
8 vse posvetil bom zvesto,
da bom zito za nebo!

N _ SR e,

ey

Novo leto 1926. naj stori nase Orlice
prave viteze: ljubezni, uljudnosti, mar-
ljivosti, ubogljivosti, srénosti
in poboznosti

To Vam Zell udani urednik
: ANTE



50

R. Trnovéan:

Molitev ob novem letu.

O Bog, mogocnejsi kot orlov silnih polet,
veliCastnejsi kot pesem nasih klicarjev,
daj nam v dneh bodo¢ih nium,
da bomo §li mirni skozi ]I:r' viharjev.
Glej, povsod so mreZe nevidne razpeli
poletu nasemu in dusi nasi,

daj nam mo¢&i, vlij nam jo v srca mlada,
da se najmlaj§i izmed nas ne preplasi.
Ljubezen tvoja v nasih srcih gori,

naj ne zadudi jo sveta vihar,

tvoji slavi naj Zari vsekdar!

Svetu pokazimo tvojo besedo

in tvoje srce;

ti mores, ¢e hoces, poglej naso bedo.

naj se dnevi nasi razjasne! —

B Ea2
Koledniki.

Tam iz dalje Sre&o pravo, 0j, koleda!
nas je kralje leto zdravo, Vse nas gleda ...
zvezda zala kratko zimo Poprinike
pripeljala, vam Zelimo, — tri velike —
bratje, séstre, mnogo Zita vaSa mati
danes k vam, in sadjal spekli so. ..

Br. NardZié: :

To je bilo vite$ko!

Obljubil sem pred odhodom Orli¢em in Orlickam, da bom
Se pisal v njihov list, in to morebiti Ze s pota v Ameriko.
Ravno imam na ladji lepo priliko, zato hofem popisati en
dozivljaj na potovanju, ki bo gotovo zanimiv, pa tudi pouden.
Na Svicarskem je bilo, v mestu, ki se imenuje Lucern
(Luzern). Mudilo se mi je na brzovlak, ki bi me imel potegniti
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v Bazel (Basel) blizu francoske meje. Imel sem s seboj precej
tezak kovceg, da ga dalje casa nisem mogel sam nositi. Zato
sem si najel postres¢ika, da ponese kovéeg z menoj na vlak.

In res. Postres¢ik ostane zunaj ob vlaku, jaz pa tekam
od voza do voza in i¥€em, kje bi bilo kaj prostora zame in
mojo. prtlijago. Vlak je bil jako dolg, toda tudi jako poln —
prostora nikjer ... Konéno sem iztaknil nekje koti¢ek, se nagnil
ven, da mignem postred¢iku — toda moZa ni bilo nikjer, vsaj
v velikem drenju ga nisem mogel zapaziti, sprevodnik je pa
zazvizgal na odhod — — —

Kaj zdaj? Kje je kovéeg? Ali je v vlaku ali ni —?

Skotil sem iz voza in iskal postreséika, toda zastonj. Med
tem je vlak zdréal mimo mene — brez mene — ali tudi brez
mojega kovéega —7?

Mnozica se je zacela razhajati, jaz sem pa v hudi zadregi
gledal okrog, kje utegnem zapaziti vsaj znanega mozakarja, ¢e
ze ne tudi nesre¢ni kovdéed.

Nenadoma stoji pred menoj neznan mladeni¢ in mi pove:

»Spremljal sem prijatelja na vlak, Sludajno sem videl, da
je nesel postreséik va¥ kovéeg na vlak in se vrnil brez njega.
Ne vem sedaj, kje je postreséik, gotovo pa je, da se je kovieg
odpeljal z brzovlakom — — —«

Lepa reé&! Priznati moram, da mi je postalo nekoliko
vro¢e, Ceravno sem precej vedel, kaj je treba storiti.

Moj neznani prijatelj me pa ni zapustil. Potegnil je iz
zepa vozni red, pokukal vanj in mi razlagal:

»Ta brzovlak se ne bo ni¢ ustavil do mesta Oltena. Treba
je hitro telefonirati poizvedovalnemu uradu na po-
staji Olten, naj hitro po prihodu vlaka poii¢e vas kovéeg in
ga do vasega prihoda spravi. Vi pa lahko potujete z osebnim
vlakom, ki odide &ez pol ure. V Oltenu dobite kovéeg in lahko
potem prestopite v brzovlak do Bazla.«

Odvedel me je nemudoma na poizvedovalni urad, ki ga
imajo vse veé&je postaje, in tam sva povedala mojo nezgodo.
Uradnik je razumel in si dal opisati moj kovéeg. Medtem je
priSel tudi ubogi postred¢ik; ves v skrbeh je vil roke in glasno
tozil, da se mu kaj takega Se nikoli ni primerilo. Zatrjeval je,
da je skusal tudi sam najti prostor zame v vlaku, ker je videl,
da ga ne bom lahko dobil. Res se mu je posreéilo. V neki
koti¢ek je potisnil moj kovéeg in poleg njega zagotovil prostor
zame. Potem je hitel mene klicat — toda vlak je Ze dréal
svojo pot...

Moz se mi je zasmilil, da sem mu ponudil lep $vicarski
denar. Za¢udeno me je pogledal, ker je pritakoval hudih besed
namesto nagrade. :

Poslovil sem se od uradnika in od postreicika, moj neznani
prijatelj je pa e ostal pri meni. Spremil me je prav v voz
osebnega vlaka in ni imel miru, dokler ni videl, da sedint brez
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skrbi na svojem novem prostoru. Se enkrat mi je povedal,
kako in kod se bom vozil in kaj naj storim po prihodu v Olten.

Zahvaljeval sem se mu prav od srca. Sicer je res, da bi
si bil znal tudi sam pomagati, vendar je €loveku v tujem mestu
jako ljubo, ako najde dobro duso, ki rada pomaga. Mladenic
se je pa prijazno poslovil in je dejal:

»Ni¢ se ne zahvaljujte, storil sem le svojo dolz-
nost«

Ali ni bilo to njegovo ravnanje v resnici — vitesko?

Skoraj vso pot do Oltena sem mislil na prijaznega in po-
strezljivega mladeni¢a in toplo mi je bilo pri srcu. Spomnil
sem se pa tudi na svoje Orli¢e in sem sklenil, da jim ta dogodek
opifem. —

Vlak se je ustavil v Oltenu, Sko¢il sem iz voza in tekel
na poizvedovalni urad. Prvo, kar sem zagledal skozi odprta
vrata, je bil moj — ubeZni kovéeg. ..

Kaj pise uredniku naraséajnik JoZe!

Dragi g. urednik!

Hodim © prvi razred medéanske 3ole, pa imam najveéje veselje do
orlovske organizacije in zlasli sem ponosen, da sem Orlié. Moji stardi
so zelo dobri, zlasti mama in me ne pusie drugam ko v cerkev, v 3olo
pa’ k Orliéem. K vsaki nadi prireditvi gredo mama in ala z nama, imam
je seslrico, ki je pa Orlidica, Anica ji je pa ime. Ko boste pridli enkral
k nam, pa Vam bom vse predstavil.

Imam lepo knjitnico, kakor sle enkrai zapisali, da naj Vam porofamo.
Najodliénejée mesto zavzema nad list »Orlié=. Vsak dan ga imam » roki ia
se lepe stvari naulim kar na pamel. Na Miklaviev veéer sem deklamirul
p. Krizostoma pesem v zadnjem =Orlidu«: Vilez postal bi rad. To je vigalo.
Orlié¢i so kar zavzeli pozor, ko sem jih pozval na boj zoper sramolilee BRoga
in Marije. Mama so si brisali solze, jaz pa sem obljubil sv, Miklaviu, da
bom #e pridnejii.

Moja sestrica Anica pa se ni mogla loditi od Marijine slike in pa od
tega, kar je napisala S. Nada. Tako je pridna sedaj in vsa spremenjena.
Hoée bili samo posludna in dobra z vsakim.

Mama imajo fudi svoja lista Mladiko in Bogoljuba. Pa nama zveéer
kaj povedo, kaj zanimivega (najmodernejdi slov. pisalelji pidejo tudi zajem-
ljiivega, op. ur.). Ala pa so predsednik SLS v» nalem kraju in uéeno pre-
birajo »Slovenca«, ki ga pn midva nikdar ne dobiva v roke.

Tako je pri nas doma. Prav tako prijeino pa je kadar smo Orliéi
skupaj » Domu. Telovadnico imamo lepo in mnoge orodje v njej. To Vam
je Zivljenje, kadar nas je vseh 50 zbranih. Ko vsiopi nad vadilelj, ledaj vsi
pozdravime Bog Zivi! Telovadba se zaine. Vedno vadimo najprej osmovne
gibe. Rajalni pohodi so lako lepi in delamo vedno nove figure. Pri prosiih
vajah nas opozarja vaditelj zlasti na lepo izpeljave posameznih gibov. Ne
vzamemo nikdar preved gibov, a tlisto podteno. Orodna telovadba je z2a nus
predvsem skok dez vrvico in koza. Zadnjié smo skakali s palico. To je bilo
smeha, Posebno Kozakov Miha jo je komaj spravil éez, da smo se mu vsi
smejalic. Potem se je pa zalel kregali, pa ga je vaditelj posvaril in tudi mi
smo prejeli, kar nam je §lo.
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Po telovadbi imamo kake pomenke in nam g. vadilelj vedno pove kaj
Zanimivega.

Eno pa me boli in lo sem Vam prav za prav holel napisati, kakor
sle nas pozvali, g. urednik. Zakaj nas je lako malo Orliéev? Saj smo mi
organizacija dobrih, podlenih [antov, saj nepodleni kmalu omahnejo in jih
ni veé¢ med nas, a da je tako malo dobrih fanlov? G. wrednik, ponekod
slarsi zelo nasprolujejo, vsaj pri sosedovih gledam: nikamor jih ne puste,
pa jih je pel, ko pa ni mame doma, pa lumparije uganjajo in oéetove
cigarele kadijo. Ako bi pa bili pri Orli¢ih, pa bi vedeli, da je krasti greh,
tudi domaée slvari jemali, da je lobak &kodljiv in da moramo bili podleni
povsod in vsikdar, ker: Bog wvse vidi, Bog vse ve, greh se
delati ne sme.

Tole sem imel na srcu, ako bi holeli lo povedali slariem, da bi pustili
vse olroke k nam Orliéem, ki ljubimo Boga, starde in nado slovensko do-
maovino in jugoslovansko driavo.

Bog Zivi!

Udani
Jozek.

Ivan Langerholc:
Pisatelj hode§ biti?
3. Uéi se! (Dalje.)

Ze vidim, kako se je poobladilo tvoje jasno obli¢je, ko
si zagledal pred seboj staro pesem: »U&i sel« Pa ni drugace.
ali se uéi, ali pa ne bo§ nikdar pisatelj, Druge milosti ni.

Cesa naj se pa ucim?

Le pocakaj, bova 3la kar lepo po vrsti.

Breznika moras prav dobro poznati. Njegov »Sloven-
ski pravopis« in njégova »Slovenska slovnicac
sta vsakemu pisatelju neobhodno potrebna, najbolj pa se
takemu, ki se priSteva med vajence pisateljskega stanu. Ne
bom terjal od tebe, da zna& oboje na pamet, a prebirati moras
veckrat obe knjigi. Morasl To je najostrejsi velelnik.

Pridno beri nade slovenske pesnike in pisatelje in uéi se
od njih pravilnega pisanja. Poglej, kako pri njih sledi misel
za mislijo, kak3en red vodi njith pripovedovanje,

Njih spise bi najrajsi primerjal krasnim in mogoénim stav-
bam. Temelj jim je skrit v zemlji — iz za€etnih besedi fe ne
more$ dosti spoznati, kakSen bo razvoj povesti.

Poslopje se dvigne iz zemlje, pa je le §e vse napol obde-
lano, pa $e to ti zakrivajo ne ravno prelepi odri. Spis ali pesem
se razvija pred teboj, a vendar 3e ne ¢&uti§ dovolj lepote, ki
ti jo pisatelj nudi.

azadnje dobi poslopje streho, stene omecejo in jih po-
belijo, morda celo poslikajo, poslopje dobi ve¢ ali manj zu-
nanjth okraskov, nazadnje odstranijo Se odre in pred teboj
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stoji dovr§eno poslopje. Ce zdaj vstopi§ v veZo, ¢e pregledas
posamezne sobe in stanovanja, ¢e je v stanovanjih Ze tudi
¢edna, dostojna oprava, potem bo 3ele poslopje napravilo nate
vtis dovrienosti in lepote, In &e bos ti imel pred seboj dovr-
$en spis in bo§ ta umotvor parkrat prebral, potem bo§ nekaj
obéutil, kakor bi ti Sele diSalo po lepoti, Parkrat pravim; vsaj
parkrat, enkrat je premalo. Ce se pa hofe$ nauziti njegove
lepote — ali pa tudi pud¢obe (Bog nas varuj tegal) — kakrsen
je pat spis, potem mora$§ brati in brati, ko si knjigo odlozil,
jo mora$ Se in de vzeti v roke, potem bos Sele natanko spoznal
pisatelja in mu sledil v skrivnostne hrame njegove umetnosti.
Ce si toliko varéen in skrben, da hrani§ kak3ne svoje
zvezke iz Solskih klopi, vzemi jih véasih v roke, pa jih sam
sebi glasno preberi. To bo zate jako lepa in pouéna vaja v
sukanju peresa. Prej pa preberi Se spis kakega znanega
pisatelja. Potem bo$ spoznal, kak3en reveZ neroden si bil
takrat. Poskusi danes prav isto reé, seveda bolje, povedati.”
. Vzemimo za zgled Erjavéev »Sv. vefer na Kranjskem-«.
Skoro v vsaki Soli ga berejo; saj tudi zasluzi, da ga.
Poglej pa svoj spis:
- Sv. veder.

Na sv. vefer smo bili doma. Mati so pekli potice. Sestra je pomivala
po higi, Brat je delal jaslice.” Jaz sem ga pa gledal. O&e so vzeli kadilo
in so §li z njim okoli hife. Meni so dali blagoslovljeno vodo. Potem smo

“&li k sv. masi, Vse je bilo lepo.

Prijatelj! Ali je res, kar si napisal. Ni ne! Prvi stavek je
resni¢en. A drugi in tretji? Sv. veler nosi vendar povsod pri
nas pefat prazniénega dneva. Pomivajo ta dan po dnevu, pe-
&ejo tudi Ze ez dan; kve&jemu to bi ti pustil veljati, da je brat
bolj proti ve€eru delal jaslice, O mraku pride na vrsto do-
maéa sluzba boZja in z njo se zatne sam sveti praznik. Danes
bi morebiti isti opis napravil vsaj takole:

Sv. veéer.

Zvonovi so napovedali boZiéne praznike. Na sv. veler smo bili vsi
doma. Ko se je pri¢elo noéiti, smo #li s kadilom in z blagoslovljeno vodo
po vseh shrambah. Duh kadila je napolnil vso vas in pomesal se je z
duhom novopeéenega kruha. In to je duh, ki je tako znaéilen za bezicne
praznike, zlasti Se¢ za sv. veder.

Po veéerni molitvi smo zavzili kratko veéerjo. Med popevanjem bo-
#i¢nih pesmi nam je hitro minul ve&er. Svetonoéni zvon 'nas je poklical
v cerkev. 8li smo. Samo otroci in varuhi so ostali doma. Kako lepo je bilo
v cerkvil Petje, luéi, zvonjenje: vse je danes drugaéno kakor é)rugc dni.

Res, €udno skrivnostno moé& ima ta vefer do nadih src.

Vidis, to bi bilo dokaj bolje. Vendar se ne boj, da bi bila
Erjavca Ze presegla. Ne, ne! Ampak napredek je. In to mora
postenega cloveka veseliti,
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To, kar sem ti zdajle pokazal s popisom sv. veéera, hoce
povedati eno: Vadi se v pisateljevanju, Poskusaj povedati eno
in isto stvar vedno bolje, vedno lep3e. Brez napredka ne sme
biti. In &e ga ni, pusti pero in primi za sekiro.

Mogoce ima$ prijatelja, ki mu lahko zaupa$ svoje pisa-
teljske skrivnosti, Morda je v blizini kak dijak, da se lahko
obrne$ nanj, ali domaé duhovnik, ali pa kdo drugi?

Vtopi se tudi v slog nadih pisateljev. Slog? Kako naj ti
to povem? Beri dela nasih pisateljev. Levstik, Jurgi&, Erjavec,
FinZgar, Detela, Mesko... Beri nase pesnike. Vodnik, Pre-
seren, Gregor¢i¢, Askerc, Medved ... No, in Se drugi.

Vsi so Slovenci, vsi piejo slovenski jezik, vsi pevajo v
slovenskem jeziku. A vendar se pisatelj lo¢i od pisatelja, pesnik
od pesnika. Mehki, nezni Mesko, pa krepki, odlo¢ni FinZgar;
kaks$na razlika med obema! Sam vase zamisljeni Medved pa
Gregort¢i¢ izpod toplega goriskega solnca; oba pesnika, po
vsebini morda enaka, po opevanju pa oba tako razli¢na.

Kako bos pisal in pesnil ti?

Spet ti je treba vaje in pa nekoliko lastnega cuta za
lepoto.

FinZgar ni za vsakega, Mesko ni vsem vseg, tretjim ne
ugaja Stritar .., Ni¢ za to. Kdor ti je bolj vieg, tistega se pa
poprimi. Pridno ga beri, lahko posnemas njegov slog, njegovo
izrazanje. Lahko piSe§ mehko, da bodo vse neZne dule jo-
kale pod silo tvojega peresa, lahko pritisned tudi krepko, da
se bodo iskre utrinjale, kakor bo vsekala tvoja beseda.

Samo enega ne sme§: krasti, O tem pa drugi pot veéd,

Pisma iz Rima.

I.
Dragi g. urednik!

Opoldne sva bila v avdijenci pri sv. oéelu. Ni nas bilo veliko. Vsak
je moral biti dostojno naprqvljen. Soba je vsa obdana z rdeéimi preprogami,
nihée ne govori, po sobi hodijo rimski grofje v rdeéih oblekah in pregledujejo
nade vstopnice, najbolj pa Zenske, ée s0 vse pokrite okroq vralu in na rokah
do zapesija, glava pa mora ludi bili ovila v érno ogrinjalo. S siricem sva
sedela tik ob vhodu, kjer bi moral vsiopili sveli oée. Dolgo smo éakali.
Jaz sem drial v roki nalo naradéajsko éepico, nekaj roinih vencen in 3kailo
svelinjic, da jih ponesem nadim vrlim Orlicem. Naenkral se vrala odpro in
vslopi papedka garda in za njo sv. obée. Padel sem na kolena in objel =
obema rokama roko sv. ofela, ko me je blagoslovil in mi dal poljubiii
ribiéev prsian. Kako sem pridel iz valikanske palaée in zlasti mimo &vi-
carjev, vojakov v pisanih oblekah s helebardami, tega ne vem. Na Piazza
di 8. Pielro je naroéil stric avio in sva se za 10 lir pripeliala na stanovanje.

Bog Zivi!

Udani
Mirko,
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Danes sva si ogledala bazilike sv. Pelra, ki je dolga 187 melrov in
dma prostora za 70.000 ljudi. Ker sem rimski svetoletni romar, sem pokleknil
najpoprej na Porta santa, svela vrala, poljubil prag in el v cerkev. To more
vsakdo le videli, opisati ni moéi. Kakéna velikost stavbe, slik in kipov! Dolgo
sva kledala s slricem ob grobu sv. Petra in Pavla in sva 5la §e v grobnice
papeéev, kjer je mnogo poboénih rimskih gospa na grobu Pija X., ki ga Zelijo
imeti progladenegu za svelnika. — Najlepse pa je bilo v kupoli nad cerkvijo,
ki je visoka 117 melrov in 42 melrov diroka. (Prijaleljéek Nacek, le oglej
si jo na sliki v zadnjem »Orli¢u«!) Lahko se peljes zelo visoko z dvigalom,
ali pa jo sopihad pes in lo sva slorila midva s siricem. V nolranjdéini ku-
pole so sami mozaiki in me je bilo kar strah pogledali v cerkev, kjer so
se videli ljudje kol muhe. Sel sem pa ludi v jabolko, g. urednik. No, ne
privodéil bi rad lega vsakemu. Bilo je opoldne in solnce je precej prijelno
razgrevalo bronasto jabolko, v kalerem je prostora za 16 ljudi in lo v vifini
117 metrov! Pogledal sem tudi skozi lino, pa Ljubljane nisem videl. Meslo
Rim pa je bilo lepo razgledno.

Jutri odpolujeva v katakombe. Podljem sliko in pismo.

Bog #ivi! Mirko.

1.

Morda Vam je Ze znano, kako se tu v Rimu pozdravijajo. Vse samo po
fadistovsko. Vsi tako pozdravljajo, zlasti driavni uradniki. Tujea spoznale
po odkrivanju, domaéina pa po dviganju roke, — Julro je, prijelna je pot
mimo kolegija sv. Antona, kjer Studira sedaj pesnik »Orlilae, ¢é. g. paler
Krizostom. Zaman sem gledal, da bi ga kje zagledal, pa ga bom 3ze §e
obiskal. Na levi smo puslili sv. Janeza v Lateranu, prva stolnica rimskih
papefev in deloma v prahu sva jo koracala proti Apijski cesti. Prelepo je
bilo, kako so vozili iz okolice Rima deZelani vino, olje in druge sadeze v
meslo. Vozove imajo samo na dveh kolesih, ker jim ni treba plaéevali davka,
od §tirih pa je velik davek. Prifla sva do kapelice »Quo vadisP<, kjer je
baje priel Gospod sam nasproti Pelru, ki je obupan beZal iz Rima in Ga
je vpradal Peter: »Gospod, kam greif« in mu je Gospod odgovoril: »8e
enkral irpeti, da bom ulrdil tvojo vero.«

Kalistove katakombe! S pola ne vidid nitesar. Saj so ‘kristjani prikrili
‘svoju bivalidéa poganom in so skopali podzemske rove. Vsiopili smo. Seveda,
v Ilaliji se za vsako stvar pladuje napitnina. Malo me je siresel mraz, pa
mi je stric ogrnil svej svrinik in bili smo pri grobu sv, Cecilije. Sv. mafo
je opravljal neki pater in fe sedaj ne vem, de ni bil lo ravno g. p. Krizo-
stom, Hodili smo po rovih. Ob obeh straneh grobovi v veé nadstropjih in
tu pa tam veéji prostori, kjer so imeli prvi kristjani sestanke. Na grobeh
je mmogo spomenikov, ki pravijo, da so zelo dragoceni, nekaleri celo iz
preega stelelja po Krislusu. Do sedaj so odkrili de 20.000 metrov katakomb,
zasulih je pa $e 60.000 melrov. Tu je razsajala ludi svojéas malarija, a so jo
pregnali oéelje cislercijanci, ki so zasadili v teh mobvirnalih krajih drevo
evkaliptus, éigar lisli nalikujejo nafemu orehu. Evkaliptus sluZi za gosposko
pijaéo in za éaj.

: Danes sem bil malo daljéi, pa bodo Orliéi Ze oprostili, Orlitice pa vem,
da mi 3e malo ne bodo zamerile. Prilagam nekaj slik, najlepia je paé slika
sv. Cecilije, ki jo bom odslej §e bolj vnelo éastil.

Bog Zivi!

' Preudani
Roma, v mesecu okiobru 1925. Mirko.
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Br. E.:
Prvi sneg.
Prvi snegl — Nas je dan! Mladi zbor,
Zima, zima Snezno kepo brz po sanke,
v gozdu kima, —  kakor repo stare znanke, —
bel je breg... stisnem v dlan. le navzgor!
Bratec moj, Joj, gorjé: Caske tri
zadaj sédi, skrite zanke! smo hiteli — —
jaz pa spredi — Nase sanke V snezec beli
op — postoj! - odlete. .. teée kri!
To ni nié!
Kdo bi stokal?
Mar bo jokal
¢vrst Orlie?!
‘_IS. Mihael:

Spolarov Nacek.

Pred sirokimi $olskimi vrati je dakala gru¢a ucencev, kdaj
jim bo ug&itelj odprl in jih pustil v Solo. Stiskali so se tesno
drug k drugemu, ker je bilo hladno jutro. Tiho so se razgovar-
- jali, zdaj pa zdaj je kateri postal glasnejsi, da bi tako bolj
potrdil svoje mnenje, pa je kmalu utihnil, da ga ne bi slisal
ucitelj, potem gotovo ne bi bilo dobro; kajti uéitelj Markovi¢
je strog ¢lovek in vsaka stvar, vsak pripetljaj ga razburi do
skrajnosti. b

Pogovor se je sukal seve o 3cli. Prisla je namreé¢ uciteljica
na novo, ki bo uéila vi§ji razred, in kdo bo Zel k nji, to jih je
zanimalo,

. Dosedaj jih je u¢il Markovi¢, ki pa ni bil Bog ve kako
prijazen ¢lovek., Morda se tega sam ni zavedal, a to ga. je
odvracalo od uéencev. Sam je ucil vse tri razrede.

»Jaz Ze ne ostanem pri uéitelju,« se je tolazil eden izmed
vecjih, katerega je ucitelj vsake pol ure kaznoval, pa ga le
ni mogel ukrotiti,

»Prav ti ne bos Sel, pa Nacek Spolarov!« je govoril Stefek
bahato, kot bi hotel re¢i: jaz bom pa 3el. Lani je imel dobre
rede in je tudi najvec¢ veljal pri uéitelju, ker je njegov oce
zupan in je ucitelj vec¢krat pri njih obedoval in vecerjal, kot

oma.

Fantek, ki ga je Stefek imenoval za Naceka, je prav tedaj
prisel in je slisal, da ga je nekdo omenil, zato je zardel in
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bojece gledal po ucencih. Bil je sibkega telesa in slabo oblecen.
Pod pazduho je drzal staro in obrabljeno knjigo, ki jo je ze
dve leti nosil v §olo. Drugih Solskih stvari ni imel. Kako tudi!
Prave matere ni poznal, mad¢eha mu je rezala kruha in ga
snazila. Bila je prava pisana mati, kakor jih je malo. Kaj se
pravi maceho imeti, zna le oni, ki jo ima. In oée? Tri etrtine
dneva je presedel v gostilni, kako naj bi potem bil Nacek
éedno oblecen, kako naj bi imel potem 3olske potrebséine v
redu?! Kje naj bi dobil knjig, ko §e kamenéka in tablice ni imel,

»Naceka bo spet Markovi¢ lasal, ker ni¢esar ne zna. Ko
je vprasan, jeclja, kakor bi imel S$truklje v ustih. Same neza- °
dostne je imel lanil« se je noréeval Stefek.

»Saj nisem imel nobene nezadostne!« se je branil Nacek
jecljaje.

»Kako pa! Prav dobre si imell«

Tedaj so se odprla vrata in na sredi praga je obstal ucitelj
Markovié. Zatekle in krvave o&i njegove so begale ucence,
gledal jih je kakor da bi jih sesteval in jih ogovarjal: Kako bo
letos, otroci! Morda je hotel prijazen biti, kdo ve, a uéenci
mu niso upali gledati v obraz, kot gresniki so §li mimo njega.
Nacek se je hotel zmuzniti, da ga uéitelj ne bi opazil, pa ga je.

»Hohoho!« se je smejal ucitelj z lenim glasom. »Nacek?
Se isto knjigo, saj je ne rabi§ veé, ko je za prvi razred? Ho!
Ali bova letos prijatelja?«

Rde¢ in poln strahu se je Nacek skril med uéence, se tam
oddahnil in nato pobegnil v razred.

" Sumelo je v razredu, pa ne dolgo, ker je kmalu vstopil
uéitelj, in vsi so utihnili, kakor da ne bi bilo nikogar v sobi.

Po molitvi je uéitelj vprasal uéence, kdo bi rad sel k
uéiteljici. Vstali so vsi razen Naceka.

»Ali bi ti raje pri meni ostal, Nacek?«

»Saj me ne bi niti pustili,« je otoZno jecljal ta in gledal
pod klop.

Uéitelj je &ital imena onih, ki naj bi §li k uditeljici; tudi
Naceka je imenoval, kar pa ta ni slisal.

»No, Nacek, le pojdi tudi ti, pa bodi pridenl« je Nacek
slisal prijazno govonh uéitelja v Zivljenju prvikrat sedai

Vzdignil se je Nacek v veliko zatudenje ucencev in Sel
zadnfi pocasi, kakor na smrt obsojeni, ki mu ni mnogo do
prostosti.

»Kaj bos pa ti pri uéiteljici! Jecl;al!« se je noréeval jezen
Stefek. Nacek je bolestno zastokal in nemo ‘sledil gruéi.

Ugiteljica jih je pr:]azno sprejela in jim odkazala sedeze.

»Prosim, jaz ne bom pri Naceku sedel, ker ima usil. je
ge jezneje vzkliknil Stefek, ker ga je uéztelnca posadila k
Naceku.

»Saj ni res!« je sedaj zajokal Nacek.

»Pa ima$l« '
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Uéiteljica ju je presedla; spoznala je sovrastvo Zupanovega
sina do ubogega otroka brez prave matere in bolelo jo je

VvV Srce.
*® s &

Na koncu leta pa je ucitelj Markovi¢ zvedel od uéiteljice,
da jesNacek najboljsi, Stefek pa je padel.

»A7« se je ¢udil ta. Pa ni ni¢ pomagalo. Nacek ni vec
jecljal, tudi zani¢eval ga ni vec nihce. Za Stefekove groznje
se pa ni menil. Tako se je mascevala usoda na Stefeku, ki
je zZivel prej ob ofetovem in ucliteljevem prijateljstvu, sedaj
pa uéitelj ni mogel pomagati.

Iz zra¢nih viSin in vodnih globin.

" Neke vrste ptic, ki se rade drze nasih domov, ne smemo
pozabiti. Ne spadajo sicer med perutnino, vendar jih je ¢lovek
zelo vesel, Le poglejte pod kap, nad podboje veznih vrat, ali
tudi v vezo! Kaj opazite? Lastovi¢je gnezdo in v njem
par drobnih mladi¢kov, ki Zelino odpirajo kijunéke. Laéni so.
Glejte, ravno je priletela njihova mati z musico v kljunu, kako

hlastajo po njej. — — Je Ze ni ve¢! Zdaj je cas, da v par
potezah naridemo lastovko, kako &epi na gnezdu: le hitro, da
nam prej ne odleti.

Napravi posevno é&rto, pikéasto ali izvle¢eno, kakor hoces,
in nari§i iz tocke A) in B) s pomoéjo Sestila, ¢e si spreten tudi
brez njega, dvoje lokov, ki naj se na desni strani ¢rte stikata’
na levi pa sedeta. Na stikali§¢u napravi glavico z oémi in kljun-
¢kom, na spodnji lok pa dvoje kratkih noZi¢, s katerimi se drzi
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za rob gnezda, v katerem lahko narifes jajcka ali mladi¢ke,
kakor ti drago. — Glej §e nisi dobro narisal, lastovke Ze ni
ve¢, — odletela je iskat hrane za svoje male. Kdor hode biti
pa vedji mojster, naj napravi za namecek Se sliko lastovke v
popolnejsi obliki pod B)!

Cas je pa, da Se kam drugam pogledamo za »modeli«, da
ne boste rekli: »samo po dvori§éu nas prepeljava, kakor da
bi bilo onkraj plota sveta konec«. No pa jo mahnimo ven v
prosto naravo, tjale na gozdni rob, kjer tako prijetno Zubori
potoéek. Tam utegnemo dobiti mogoce kaj za pod svinénik . . .
Kar sedimo na breg in pri-
¢énimo risati. Kaj pa? Po-
vodnega moza ? O kaj se!
— Ta se je skril, ker se
boji, da ne bi podmorski
¢oln priSel ponj in da mu
ne bi v hrbet zapiéil tisto
debelo S&ivanko, ki se ji
pravi »torpedo«. Rajsi vze-
mimo »na muho« ali bolje
»na svinénik« onole ribo,
ki tako mirno prezi na plen.
Lep model, kajne! Kar
pri¢nimo: Nari$i navpicno
érto ter naértaj s Sestilom
iz tocke A) in B) dvoje
lokov, podobno kot pri
lastovki, samo z ved&jim
premerom, zvezi Kkrajiscéi
na levi od é&rte do é&rte s
krivuljo, da dobi§ rep; na
desni napravi pa v stika-
lis¢u malo, navzdol nagnje-
no &értico — nota — in ne-
koliko bolj notri mali lok,
ki naj veZze oba veé&ja loka,
to naj bo meja med glave
in trupom. Da pa bo riba
popolnejsa, ji napravimo §e
plavute, hrbtne, trebusne
in stranske, da bo kaj videla pa Se o¢i. Ce hote§, pa narisi
Se ribo v sliki D), samo pazi, da je ne bo¥ preve& »Zivo zadel«
sicer bo naredila »smuk pod vrbo«, tjale k svoji sestrici. —
Pa %e prihodnji¢ kaj!
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Mladi Cir.

Alkoholne pijate ne rede, ne grejejo, ne dajejo moéi, am-
pak zastrupljajo duso in telo. Zgodba o mladem Ciru je bleste¢
dekaz za to trditev,

Cir je prisel kot 12letni defek na dvor svojega starega
oceta, kralja Astijaga iz Medije. Pri pojedini so se kraljevi
prijatelji 8alili z mladim perzijskim princem in so ga vprasali,
‘katerega ima rajsi: ofeta ali starega o€eta. »Med Perzijci oceta,
med Medijci pa starega oceta,« je odgovoril decek.

Kralju je ugajala spretnost vnuka in da bi ga popladal,
mu ponudi kozarec vina. »Ga ne pijem,« se je branil drzni
mladié, »strup je v njem!l« — »Kako pa pride§ na tak3ne misli,«
se je smehljal stari. — »Videl sem te pred nekim ¢asom pri
vasi pojedini, Kaksen hrup je bil tol Najprej ste vpili eden
nad drugim, ne da bi se razumeli med seboj. Potem ste zapeli.
Bilo je, da bi utekel in vendar ste mislili, da je to najlepse
petje. In konéno ste se zaceli bahati s svojo moé&jo; ko ste
pa hoteli vstati, se nobeden ni.mogel drzati na nogah. Vsi ste
pozabili dalje, kaj ste. Ti nisi vedel, da si kralj in tvoji gosti
ne, da so podloZniki.«

Astijag je moléal in ni veé silil malega zanifevalca vina,
da bi pil.

In vi? Pojdite za mladim Cirom, za njegovim lepim zgle-
dom, in odgovorite tistim, ki vas silijo z vinom ali z drugimi
pijatami, Cisto resnico, kakor jo zasluzijo.

Fr. Govekar, Zupnik v Lomu. — Upam, da ste prejeli pesmico.
Malo tezko je, ker so tudi drugi prosili, pa sem moral dajati prepisovati.
Mislim, da ni bilo prepozno in ste lahko wuprizorili igrico »BoZiéno
drevesces.

Brigita in Anica Dem8ar. — G. Zupniku in pisatelju Langer-
holcu sem osebno obljubil, da bom priobé&il v tej 3tevilki konec Vajinega
izleta, pa mi je br. NardZi¢ poslal take zajemljivosti iz Amerike, da sem
Vajin tudi lep popis odloZil Se za eno Stevilko. Saj jaz bi rad vse priobgil,
pa je preve€ in mi vedno veliko ostane.

Bo#idar PoZenel, Jesenice. — Prav fejst fant se mi zdis.
Tako korajfen in odkrit, da sem te zelo vesel. Le napidi nam kaj iz Ziv-
lienja jesenikih Orli¢ev. Drugi Orliéi na nogel

Sykita, 8t. Vid. — Ti si mi zameril, kakor razvidim iz tvojega
pisanja. Pa ni tako hudo in ker Te poznam, vem, da bo§ pofasi res na-
predoval v slikarski umetnosti. Vposlane slike pa Ze nimam veé in jo bos
lahko pogresil. Bodi iskreno pozdravljen, pa mi Se kaj pidi, da bom lahko
priob&il tudi v »Orlidue. '

Gracej Vinko. — Upam, da je danes ime pravilno natisnjeno. Da
si krivdo prevzel nase, sem Te dvakrat bolj vesel. PoroZaj, kako je sedaj
pri Vas! Urednik Ante.
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== Po sredi navzdol

bere$ naslov znane-
ga orlovskega lista. Besede se bero vodoravno

in navpi¢no

3. Istopisnica.

lovi magkeo in, ko jo ujame zaklie: » imam !«

{Pri istopisnici se izpolni to, kar je zaznamovano tukal s értami in sicer

tako, da se postavi namesto prve érte gotova beseda in ista beseda se po-

stavi namesto drugih dveh é&rtic; samo, da je v drugem sludaju beseda raz-

deljena na dva dela in imata ta dva dela zato ¢&isto drug pomen, kakor ga
imata, ée ju zveZed,)

Imena redilecev bomo prlobéili in dva, ki bosta vse uganila in bosta izirebana
tudd nagradili,

Upravnistvo ,Orlida“.

Za na$ Marijin vrtec narofam »Orlitas, Prosim, pri¢nite ga posiljati
takoj. — S spostovanjem Filip Kav &ié&, administrator Crni vrh v Haliji,
27. novembra 1925,

Nekateri odseki so premalo vneti za nara3&aj in ne vedo, da le tam,
kjer bo fant prebiral »Orlita« Ze zgodaj, da bo zrastel modan rod Orlov.
Odseki, zavzemite se za male Orlige, kako vam bodo pozneje hvaleini in
vi sami boste lahko rekli: Vr8ili smo le orlovsko dolZnost. Omenjamo od-
seke, ki so morebiti pomotoma vrnili, ali pa bi vnovié Zeleli naroéiti
»Orliéa«, ki mora biti Eastna zadeva orlovstva. Vig& 8igka, Selca, Semig,
Srednja vas, Vodice, KriZze, Sv. Anton in Kamnik, kje ste? Bratski odseki,
na delo, malo veé Zrtev in kakdno lepo Zetev boste imelil Cilj naj bo:
vsak nara¥Zajnik bodi naro&nik Orli¢a! 8 Din premore vsakdol

Naro€nino za Orli¢a 1. 1926. podljite Eimprej! Uprava.

»0rli« izhaja vsak mesec. — List izdaL uprava »Mladostic (dr. Stankn

Zitko). — Urednistvo in upravniitvo: Ljubljana, Ljudski dom. — Naro&nina

(VL letnik) za odseke, ki narode vsaj 20 izvodov pod skupnim zavitkom,

8 Pin na leto, za vse druge naroénike 12 Din. — Urednik: Fran Zabret, —
Za Jugoslovausko tiskarno v Ljubljani: karel Ceé.



